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tkovoknak s a gazdáknak volt kisebb 
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sszu volt a szárazság. Gyenge a ter 
De most megjött az eső (és lehet 
ani: először az ősziek alá s bha az 

szó, jól tudja minden földmüves. S 
azt is, hogy a termés, az ország ke- 
ahona szükségletének előteremtése 
vállát terheli. S hogy a megkésett 
ákkal időre elkészüljön, minden 
J tudását és minden eszközt fel kell 
álnia. 
viti az a tudat, hogy az ország min- 

a Régebben, a földosztás előtt, ha a 
ák nem végződtek el, legfeljebb a 

1znuk. Ma azonban a földmüves-ter- 
lek, a föld munkásának lesz kisebb a 
delme s a városi dolgozók millióinak 
és drágább a kenyérfejadagja. 
végezze minden földmüves a szán- 

Erre gondoljon, mert e zaz egyetlen 
Dá g. 
dják ezt vezetőink is,, akik az orszá- 
ormányozzák, s azok, akik az itt élő 
rág sorsáért vállalták a felelőssé- 
(ormányunk rendeletekkel gondosko- 
ről hogy a földmüves, a termelés 
áto szervezésével megtalálja az őt 

helyet a kialakulól népi társa- 
ikban, a Magyar Népi Szövetség 
pedig a magyar földmüűveseket, 

iz ország fontos és nélkülözhetetlen 
nyezőit üilesztik a kialakulól társa- 
rend munkaarcvonalába. 
nnak azonban ,ak knek nem tetszik az 

nd. Nem a mai, amelyik még kiala- 
lan, hanem az, amelyiket a ma még 
or nyomorgó és vért izzadó termelő 
feni akar. Az az uj rend, amelyikben 

k, hogy az ipari munkások el akar- 

en embernek olyan sorsa lesz, s any- 
og érni, amennyit dolgozik. 

azok? 
nrden józan dolgozó tudja, hogy nem 
át munkájuk után megélni akarók 
valók, hanem akik ezután is más iz- 
ága árán szeretnének boldogulni. 
öd zere ezeknek az ingyenélőknek 
zerü. A románt a magyarra, a ma- 
a románra uszitják, a nagyobb gaz- 
a kisebb gazdára, a földmüvest az 
sra. A románoknak ezt mondják: 
étek, a magyarok ujra rátok akarnak 
A magyaroknak azt mondják: meg- 
ok, most is csak ugy lesz, mint volt 
gi Romániában, s csak igérgetés az 
demokrácia. A falvakban azt ter- 

enni a földet, s jobbágyokká akarják 
a földmüvest a saját földjükön. Az 
munkásokat meg azzal tévesztik meg, 
a faluban a parasztok inkább meg- 
nak a saját zsirjukban, minthogy 
ényeiket a városi piacokra hozzák. E- 
tt a reakciósok mindent elkövetnek, 
a zárak minél magasabbak legye- 
Pénzük van bőven, s ami a piacom 
1a'0, Telvásárolják: ipari cikket és 
ögazdasági terméket egyaránt. És 
lezeket háromszoros áron adják to- 
b: két hasznuk is van: gazhdagodnak, 
munkás meg a földmüves égymás 

gyon tudalan az az ember, aki 
dezt nem fátja. Nem látja, hogy a- 
er dolgozo testvérét gyalázza, veri és 
t or ja, az ingyenélő gazembereket és 
érelt cínkosait szolgálja ki. Nemcsak 
ne de sa át maga ellen is halálos bünt 
et el s bünét, ha nem ma, talán már 

számonkérhetik . " 
ségeink szervezetten harcolnak el- 

k s a bőrüket féltik, Nekünk is szer- 

ten kell harcolnunk ellenük, ha nincs 
inyi veszteni valonk. Ők hamisságot 
ak, mi pedig az igazságot: 

a görösországi reakció utolsó eröfeszítése: 

rében. A semleges államok sajtójának m 

házi méltósága állitott az álamiői ügyek 

lenségeivel szövetkezve, 
A reakció a nép akarata ellenére ült 

riszt helyettes kormányelnöknek nevezje 

Egyébként az angol alsóházban Back 

- Egyes görög politikusok abban 

felfogással szemben az a helyzet, hogy 

kormány a görög köztársaságiak győzel 
látásba helyezett. támogatásokat. 

Az államtitkár bejelentése után az 

sában feltette a kérdést, hogy - nem ér 

Az E-vesűlt Amamok 

(Washington.) Etheridge Mark, ame-I 
rikai hirlapiró, az Egyesült Államok kül- 

ügyi hivatalának rendkivüli megbizottja, 

akit a romániai és bulgáriai politikai 

helyzet tanulmányozása céljából küldtek 

ki, tegnap elindult Európa felé. 
A bulaáriail reskió fél 

a választároktól 

(Szófia.) A bolgár sajtó heves támadá- 

sokat intéz a reakciós ellenzéki csopor- 

tok ellen, melyek nem mernek résztvenni 

a választási küzdelemben. A lapok egy- 

öntetü megállapitása szerint ezek a re- 

akciós körök a bolgár nép esküdt ellen- 

ségei, mindent elkövetnek, hogy nehéz- 

ségeket görditsenek a bolgár nép első 

szabad választása elé. A kiüirt előző vá- 

lasztásokat a reakció kérésére elhalasz- 

tották, most pedig ugyanazok a reakciós 

körök azzal fenyegetőznek, hogy távol- 

maradnak a választásoktól. A bolgársajtó 

szerint azonban a reakciós körök mester- 

kedései hiábavalónak bizonyulnak, mert 

az ujonnan kiirt választásokat a demokra- 

ta kormány minden körülmények között 

megtaártja. í 

Megkezdődött a választási 
közdelem a Szovjetszövet- 

ségben 

(Moszkva.) A moszkvai rádió jelentése 

szerint a Szovjetszövetségben megkezdő- 

dött a választási hirverés. Az üzemekben 

és a kolhozokban naponta tartanak gyü- 

léseket, ahol ismertetik a szovjet népek 

választásának politikai jelentőségét. A 

szovjet értelmiségiek tevékenyen részt 

vesznek a vátasztási munkálatokban. Igy 

a moszkvai egyetem tanárai és több, mint 

300 főiskolás szintén résztvesz a válasz- 

tási munkában. . 

Norvéga hálálja 

a Szovjetszövetség Iránt 

(Oslo.) Haakon norvég király abból az 

alkalomból, hogy a szovjetcsapatokat 

visszavonták Norvégiából rendkivül me- 
nünk kell. S minél jobban végezzük 

áinkat, minél szilárdabb elhatározás- 

állunk csatasorba, annal hamarább. 

klasszikus földjén a végvonaglásait élő reakció utolsó erőfeszitéseket tesz 
kényuraimának meghosszabbi ásá a. Damaszkinosz metropolita, akit magas egy- 

lásfoglalásával a népakaratot seg tette volna érvényre jutni, a népi erők teljes ki- 

kapcsolásával a legveszedelmesebb kalandpolitikába kezdett, hogy a görög nép el- 

végromlásba taszitsa Görögországot. 

a miniszteri székbe, aki, mint ismeretes, a legkegyetlenebb 

vérbe a görög tengerészek felkelését és igy meglehetős ellenszenvynek örvendett 

országszerte. Az a tény, hogy Damaszkinosz metropolita-régens elvállalta a le- 

mondott és ujjáalakult Vulgarisz-kormányban a miniszterelnöki tárcát. és Vulga- 

Damaszkinosz mindent elkövet a reakció támogatására. 

gi eseményekkel kapcsolatban a következő kijelentést tette: 

támogatja a görög királyság visszaállitására irányuló kisérleteket. Ezzel a téves 

kell élnie és minden külső nyomás nélkül kell döntenie a királyság kérdésében is. 

Az államttkár ezután megcáfolta azokat a hireket, melyek szerint az angol 

mány visszahivja Görögországból Scobie brit tábornokot és Mac Millan-t, akik 

az angol beavatkozási politikát kénviselik Athénban. 

Az angol képviselő a feltett kérdésre nem kapott választ. 

megbizottia elindu't Euró"ába 

Vesze 

Damaszkinosz metropolita-régens 

egállapitása szerint az egykori Hellász 
ön- 

intézésére, ahelyett, hogy pártatlan ál- 

ette annakidején Vulgarisz tengernagyot 
eszközökkel fojtotta 

ki bizonyitja a legjobban azt, hogy 

er Noel külügyi államtitkár a görögorszá- 

reménykednek, hogy az angol kormány 

a görög népnek alkotmányadta jogaival 

me után megvonná CGörögországtól a ki- 

egyik kormánypárti képviselő felszólalá- 
kezett-e el az idő arra, hogy az angol kor- 

rendkivüli romániai 

nökéhez. A norvég király táviratában 

mélységes hála hangján emlékezett meg 

a Vörös Hadsereg dicső fegyvertényeiről 

és arról, hogy emberáldozatot nem kimél- 

ve sietett a hitleristák szörnyü uralma 

alatt szenvedő norvég nép felszabaditá- 

sára. A norvég miniszterelnök hasonló 

elismerő táviratot intézett ebből az alka- 

lomból Sztálin vezértábornagyhoz. 

November 18-án lesznek 
a jugoszlávlail választások 

(Belgrád.) A Délszláv Államszövetség 

kormánya tegnap hivatalos közleményt 

tett közzé, melyben bejelentette, hogy a 

jugoszláviai általános választásokat no- 

vember 18.-ára irták ki. A választási tör- 

vényt a Fasisztaellenes Nemzeti Tanács 

jóváhagyta. 

Szoros együttmüködést akar az 
amerikal munkásság 

a szovjettel 

(Moszkva) A Szovjetszövetségben ta- 

nulmányuton levő amerikai munkáskül- 

döttség tagjai tegnap a lenyingrádi Ki- 

row üzemeket látogatták meg. A szovjet 

munkások rendkvül meleg fogadtatásban 

részesitették amerikai murkástestvéreiket. 

Az amerikai munkásküldöttség vezetője 

beszédet mondott, melyben hangsulyozta, 

hogy az amerikai munkások minden ere- 

jükkel a Szovjetszövetség és az Egyesült 

Államok telies együttmüködéséért harcol- 

hal, mert tudatában vannak annak, hogy 

ennek a két hatalmas államnak az együtt- 

a be 
a reakciós izgatásnak 

(Belgrád) A balkáni eseményekkel fog- 

lalkozva, az egyik belgrádi lap a követke- 

zöket irja: 
Az, ami a nemzeti és nemzetközi reak- 

ciónak leginkább utjában áll, a balkáni 

népek összefogása és belső egysége. En- 

nek az összefogásnak megtörése, a népek 

egymásra uszitása, a hu 

sa, mind eszköz a belső reakció megerő- 

kezdett Damaszkinosz - Et 

müűködésétől függ az emberiség jövője. 

Ikán! néepek nem ülnek fel 

tömegek széthuzá 

Damaszkinosz metropolita-régens 
lett a miniszterelnö 
ridee ut"-an Európa fele - Mem mernek a bulsáriai 

választásokon - Megindult a választási hirverés a 
A görögországi belpolitikai helyzet és 

kormányának a megalakitása áll a nemzetközi sajtó érd klődésének a homlokte- 

delmes kalandoolitikába 
e 

reakciósok résztvenni a 
Szoviletszövetségben 

meknek tehát az a célja, hogy a bolgár és 

jugoszláv népet egymás ellen uszitsák és 

széttörjék egységüket. Igy akarnak ürü- 

gyet szolgáltatni idegen beavatkozásra. 
Reményeik azonban szertefoszlottak. A ju- 

goszláv nép levonta a tanulságot az atol- 
só háboruból. A demokrácia megerősödése 

és fennmaradása országunkban az itt élő 

népek egységétől és egymás megértésétől 
függ. Népeink ugy fognak cselekedni a 
jövőben, ahogyan azt józanságuk dik- 

tálja. 
(Prága) A prágai rendkivüli néptöt- 

vényszék tegnap 0 személyt itélt el, mert 
annakidején együttmüködtek a németek- 
kel. 

(Prága) 51 cseh ujságirót végeztek ki a 
német megszállás alatt, továbbá 50 más 

ujságiró betegen tért vissza a német gyüj- 

tőtáborokból. 

szovjet-amerikai kereskedelmi 
szerzödést kötöttek 

(London) A Szovjetszövetség kereske- 
delmi szerződést kötött az Egyesült Al- 
lamokkal, melynek értelmében a Szovjet- 
szövetség 350-400 millió értékü anyagot 
fog kapni Amerikából. 

(London) Byrnes amerikai külügymi- 
niszter egy sajtóértekezleten kijelentette, 
hegy az angol-amerikai kereskedelmi tár- 
gyalások rövidesen sikeresen fognak befe- 
jezédni. A tárgyalások sikeres befejezése 
végett a kiküldöttek tegnap ujból találkoz- 

tak. 

A Népi Eéysét évtordulói 
számának flőbb ftartalma: 
Groza Péter miniszterelnök: 

Őrködjünk, hogy a reakció rést ne 
üssön a két nép barátságán. 

Kurkó Gyárfás: Miért választottuk 
a haladó demokráciát? 

czikó Nándor: A csucsai egyez- 

ségtől a szárazajtai gyilkosságokig. 

cCsákány Béla dr.: Nem csalat- 
koztunk! 

szemtlér Ferenc: A Szudetáktól a 

Fekete tengerig. 

szász István: Mi okozta az erdélyi 

románság és magyarság tragédiáját 

a 48-as forradalom idején? 

Erőöss Bálint: Kis népek sorsa. 

szines irások és riportok: 

Karács Andor: Helyszini beszá- 

moló a bányamun 

életéből. ; 

TIbotdi séta: Hogyan született 
meg 

a Népi Egység? 

i sipos sella: A költő és a 
sek 

zitahy Lajos: A ballerina halála. 

réveb cikkek: 
Benedek Elek a Székelytöld iparosi- 

tásáról. - Magyar szakember is ka- 

pott vezetőszerepet a román gyógy- 

szeripar megteremtésében. - A Szov- 

zése. - Nyelvvédelem 
Orosz-magyar szell 

-A Népi Egység 
emi kapcsolatok. 

az uj világtól? - A testnevelés egy esz- 

tendeje. 

Kurkó Gyáriás, Kacsó Sándor Kő- 

müűves Géza, Dávid Sándor és Pczsár 

sitésére. Ennek segitségével lehet idegen leghangu köszönő táviratot intézett Ka- 

tnyinhez, a Legfelsőbb Szovjettanács el- uralmot fenntartani. A belső reakciós 
ele- 

kások küzdelmes 

feketé- 

jetszövetség szocialista államberende- 
ajvédelem" 

ifjusági olvasói el- 

mondják élményeiket a felszabadulás 

idejéből. - Mit várnak az asszonyok 

i 

Kis magyar verskoszoru. 
András a Népi Egység évfordulójáról. 



2. ddat, 

Betültott tasiszta 
magyar kömyvek 

(Negyedik közlemény) 
103. Gyolosy -Murgács: Lesz még or- 

szágunk. 
104. György Jenő: A soproni zsidó kapu 
105. Gyulay Zoltán: Hangulatok a fog- 

ságból. 
106. Hajas Ferenc: Sztalin élete. 
197. Hajtay E.: Az öreg diófa. 
198: Hatay E.: Szent István csodatétele. 
199. Hai ói Henrik: Miért kell gyöznie 

Németországnak? 
200: Halmágy Lászlól: Az uj gazdasági 

rend és a magyarság. 
201. Haltenberger Mihály: Politikai föld- 

rajzi világkép. 
202. Harm H.: Összetartás. 
203. Haimzsanz: Közösség és kultura. 

. Harsányi András: A Drit fasizmus. 
: Harsányi András: Miénk a holnap. 

. Havadi Barnabás: Ember és világ- 

. Hegedüs István: Őrségváltás. 
: Hegyi ozltán: Hangos film a Ma- 

: Hegyi Zoltán: A láthatatlan város. 
. Heidrich: Ketten Anglia ellen. 
. Hefner: Mégis megsültünk. 
. Herczeg Géza: Bala H. 

213: Hino Ashibai: Jelenteni valólnk 
nincs. 

214. Hire de la Jean: Földönfutó Fran- 
ciaország 

215. Hitler: Harcom. 
216. Hólman Bá'int: 

sorsközösség. 
217. Hóman Bálint: Deutsch-ungarische 

Schicksalgemeinschatt. 
218: Hoóman Bálint: Magyar sors. 
219: Höpp Henrik: A helyzet a követ- 

kező. 
220. Horváth Jenő: Die kleine Entente. 
221. Horváth István: Az olasz politikai 

gondolkozás. 
222. Hubay Kálmán: Magyar naciona- 

lista külpolitika. 

223. Hubay Kálmán: Két forradalom. 
224. Hutchinson: Testamentum. 
225. Istrati Panait: Más fény felé. 
226. Incze Gábor: A felszabadult kelet. 
227. Jánossy: Horthy István, a repülő. 
228. Járomy Árpád: Csatarepülőök. 

kog Jehliczka F.: A reviziói és a szlová- 
k 
230. Jentsh Gerhard: Élettér . 
231. Jesen: Katja. 
232. József Ferencz kir. herceg: Fajvé- 

delmi gondolatok. 
233. Józsefovits L.: Fajgyalázás. 
234. Julier Ferencz: Tüzben az ellenség. 
235. Jung H.: Támadnak a német ten- 

geralattjárók. 
236. Jungerfeki: Páncélosok előre. 
237. Kacsmári Imre: Ki volt Sértő Kál- 

mán. : 
238. Kádár Lajos: Ártatlanok. 
230. Kálváriás Tamás: Nemzeti tizpa- 

rancsolat. 
240. Kardos Kálmán: Uj utakon. 
241. Kárpáthyné, Nagy Rözsi: Pirkad az 

Német-magyar 

ég. 
242. Kastner R.: Buvárhajók előre. 

243. Kászonyi Francia: Racial probléma. 
244. Kelemen Kornél: Mivel tartozunk 

az uj Európának. 
245. Kékessy Rudolf: Az uj Európa és 

Magyarország. 
246. Kemény Gábor: Ez a föld Magyar- 

247. Kenyeres János: Szebb jövőt. 
248. Kerecsendy János: A vörös 140 

millió. 
240 .Kerekes Farkas: Che cosa ca rice- 

vuto VUngeria della Transsylvania. 
250. Kerék Mihály: Magyar föld. 
251. Kerékgyártó Imre: Az ui Európa 

ifjusága. 
2s52. Kozák D: Annuska lelkem. 

(Folytatjuk) 

Ui masuar könmnyelk! 
Asztalos: Elmondja János. 

Tamási Áron: Rügyek (stb) 
Harsányi: Magdolna, Arany. 
Gulácsi: Jezabel, 

és még több uj szépirodalmi forditás 

ELEKE könyvkereskedés 

Brassó, Kolosor-u. 25 

MNépi Egyseg 

Az erdélyi magyar irók gyakran - leg- 
utóbb a segesvári Petőfi-ünnepségeken 
történt magyar-román-bolgár irói talál- 
kozó alkalmával - panaszkodtak, hogy 
sem ők nem ismerik a környező orszá- 
gok költőit, iróit, sem azok őket. A tel- 
jes tájékozatlanság oka joggal kee hető 
a fasizmus politikai célzatosságában, a 
mely a szomszédos nemzetek között a 
gyülölet és ellenségeskedés és nem a ba- 
rátság magvait hintegette. Világirodalmi 
példák bizonyitják, hogy irók, költők ba- 
rátsága népeik gyülölködésétől, acsarko- 
dásától függetlenül, sőt annak ellenére is 
a megbékélés előfutára, láthatatlan és 
ellenőrizhetetlen s néha csak évszázadok- 
kal késább ható munkálója. Természetes, 
hogy a fasiszta mérgezés idejében az 
uralkodó rendszer nem kedvelte az irói 
barátságokat, legfeljebb azoknak egyik- 
másik fajtáját. 
A keleteurópai távlatnál sokkal bizta- 

tóbb a román-magyar helyzet. A két, év- 

századok óta együttélő nép irói annyi 
nemtörődömség után napról-napra a leg 
szebb példáit mutatják a közeledésének 

és barátkozásnak. Mindez azonban ko- 
rántsem jelenti, hogy egymás munkássá- 
gát is ismernék. A magyar irók és kö- 

zönség részéről némileg talán kedvezőbb 
a helyzet. Az erdélyi irónemzedék tagjai 
szinte kivétel nélkül tudnak románul, ne- 

ves romáu irótársaik műveiből igen gyak- 
ran forditanak. Számos román drámai mü, 
népköltési termék és regény jelent és 
eéz 

jelenik meg magyar átültetésben, ön- 
álló, vagy gyüjteményes kötetekben, nem 
is szólva a hirlapokban, folyóiratokban 
szétszórt apró közlésekről. E szorgos tol- 
mácsolási munkának csak a minap is egy 
igen érdekes, av maga nemében szinte 
egyedülálló termése mutatkozott a Józsa 
Béla Athenaeum kiadásában: Szabédi 
László párhuzamos szöveggel tette közzé 
a mezőségi Báré faluban gyüjtött és ma- 
gyarra forditott román népdalokat. 

Erdélyi iróink körutjaik során gyakran 
olvasnak fel az utóbbi négy év alatt ké- 
szült irásaikból. A nyomukban fakadó sze- 
retet azonban még nagyobb lenne, ha a 
magyar irók szavát minden jóakaratu ro- 
mán megértené; de nemcsak azt a néhány 
szót, ami a dobogóról hangzik, hanem a 
többit is, alz egész életmüvet. Ismétlem. 
hem ünnepi alkalmakra irt bevezetőkről 
és barátkozási beszédekről van szó, ha- 
nem komoly könyvekről, mint pl. az Ol- 
tyánok unokái. 
De közös ügyünk csak akkor halad, ha 

Erdély magyar irói is magkapják román 
tolmácsolóikat. Forditók kerestetnek, köl- 
tők és irók egyaránt, akik a magyar mű- 
veket népük nyelvére ültetik. Egymás 
megismerésének legkedvesebb feladata ez 
Románia könyvkiadóinak, magyarok és 
románok egyaránt érezzék kötelességük- 
mek a munka meginditását: azt a munka- 
ét, vemelvnek a legjelentősebb erdélyi 
magyar művek román forditását és kiadá- 
sát kel! mielőbb eredményeznie. 

FARAGÓ IOZSEF 

Hősics munka lelyik a háromszékitöldeken 
Mimadsasló és dicséreies ercedmények 

meduneszerie 
(Sepsiszentgyörgy, a N. E. munkatársá- 

tól) Szentgyörgyön a Mezőgazdasági Ka- 
mara hivatalos helyiségeiben mozgalmas 
élet folyik. Már az előszobában csak nagy 
üggyel bajjal lehet tovább jutni az igazga- 
tói szoba felé, mivel a vidéki gazdák, uj 
birtokosok tanácsra, utbaigazitásra vára- 
koznak. 
Coliban loannal, a Kamara fiatal igaz- 

gatójával beszélgettünk, aki érdeklődé- 
sünkre az alábbi tájékoztatót adta: 

Háromszéten mintaszerüen 
foluik az őszi vetés 
- Az egész Háromszéken mintaszerüen 

folyik az őszi vetés - mondotta - Az 
egyes járásokból nap-nap után érkeznek 
a hivatalos jelentések a napi bevetett te- 
rületekről. A sepsi járásban buzából be 
kell vetnünk 2500 hektárt, amelyből eddig 
már 1007 hektárt vetettek be. A kovásznai 
járásban a bevetésre kerülő 1700 hektár- 
ból 336, az uzoni járásban 1000 hektárból 
504, a baróti járásból 1200 hektárból 342 
és a kézdi járásból 4200 hektárból 727 
hektárt, vagyis az egész Háromszéken bu- 
zából 11.500 hektár területnyi földet ve- 
tünk be, amelyből eddig már 3006 hek- 
tárt vetettek be a gazdák. 
- Arpával - folytatta Coliban igazgató 

- mintegy 7500 hektárnyi terület van be- 
vetve. Egyébként a mezőgazdasági mun- 
kálatok az ismeretes nagy szárazság és 
az utóbbi időben pedig a nagy esőzések 
ellenére is ütemesen folyik. Ennek köszön- 
hető az, hogy a bevetésre kerülő földeknek 

I7 és félezer icényulő nem jutott földhöz 
Arról kérdezzük meg a fiatal, deniokra- 

tikus érzésü, tevékeny igazgatót, hogy mi- 
lyen eredménnyel termeltek a földjutta- 
tásban részesült háromszéki uj birtoktu- 
lajdonosok. 
- Minden kezdet nehéz - adja a vá- 

laszt. - Habár nem is tudtak olyan ter- 
melést elérni ezek az uj birtokosok, mint 
azok, akik megfelelő igaerővel és korszerü 
gépekkel rendelkeznek, de meg van a re- 
mény és a lehetőség arra, hogy az általuk 
termelt eredményt a jövő években állan- 
dóan fokozzák. 
- Háromszéken a földigénylők száma 

meghaladta a 24.804-et, Ezekből csak 
7282 igénylőt tudtunk megfelelő földdel 
kielégiteni. 17.522 igénylő nem kapott a 
megyében egy talapalatnyi födet sem. Eb- 
ben a megyében az a furcsa helyzet állott 
elő, hogy a megyei földrendező bizottság 
csak 375 embertől tudott földet kisajáti- 
tani. 

mintegy 25 százaléka máris be van vetve. 

A legélénkebb mezőgazdasági munka 
a kovásznai és a sepsi járásokban fo- 
lyik. Külön meg kell dicsérnünk az ára- 

Az önálló iparosok szövetségén 
sói központi vezetősége felhivja 
falu, Csernátialu, Türkös és Bácsialu 
ségek bármely szakmában dolgozó 
álló iparosainak figyelmét arra, ho, 
ber 21-én, vasárnap délután 2 ói 
dettel a csernátfalusi közműüvelődési 

kuló gyülése lesz. A gyülésen ré 
nek a kisiparcsok szövetségének kik 
tei is. 

k 

A brassói szabók szövetkezete 
tagjait, hogy mindazok, akik részt 
venni a szövetkezet által vállalt ren 
ből, legkésőbb október 22-ig, héttfő 
lentkezzenek Arineanu Constan 
Brassó, Hosszu-utca 92. szám. 

* 

Megalakult a krizbai önálló kisipa 
szervezete. Az alakuló gyülésen a k 
kező vezetőséget választották meg: ! 
Tódor Miklós alelnök, Imre József, 
Dezső Mária, pénztárnok Illyés G 
Az alakuló gyülésen a kisiparosok 
ségének részéről Tódor János eln 
részt. 

x 

A Népvédelem óbrassói tagozata 
baton, folyó hó 20-án, müsorral egy 
tött táncestélyt rendez a Tellman 
termében. Az estély jövedelmét 
árvák felsegélyezésére forditják. A r 
zőség felkéri a közönséget, hogy min 
gyobb számban vegyen részt ezen a 
latságon. 

. 
A brassói élelmezési munkások szak 

vezetének sütömunkás szakcsoportj 
tóber 21-én, vasárnap délelőtt 0 órai 
detfel taggyülési tart Az ügyrend fo 
sága miatt a megjelevés kőtelező. 

Az óbrassói MNSZ szervez 
müsoroselőadása a Népvédel 
segélymozgalma javára 

pataki gazdákat, akik 105 százalékban, 
az erősdi gazdákat, akik 04 százalékban, 

az ilyefalvi gazdákat, akik 86 százalék- 
ban végezték el az őszi mezőgazdasági 
munkálatokat. 

- Igaz, hogy ezeknek a gazd knak 7 
traktor áll rendelkezésüke - álapi otta 
meg az igazgató - és ezzel is magyaráz- 
haté az, hogy ilyen kimagasló és dicsére- 
tes eredményt tudtak elérni. De a többi 
járásokban is hősies munka folyik, a gaz- 
datársadalom kivétel nélkül fáradozik 
azon, hogy a százszázalékosan elvégzet 
munkájukkal hozzájóruljanak az orszáz 
felépitéséhez és a fegyverszüneti egyez- 
mények teljesitéséhez. Köszönetet kell 
mondani e háromszéki gazdáknak. akik 
erejükön felül már eddig is hozzájárul- 
tak javaikkal ahhoz, hogy a kormány ele- 
get tudjon tenni a vállalt kötelezettségé- 
nek. 

- A vármegye vetőmagnehézséggel 
küzd, de ezt a kérdést az illetékes föld- 
müvelésügyi kormányzat állandóan napi- 
renden tartja - mondotta - és a lehető- 
séghez mérten segiti az áldozatos három- 
széki gazdákat. A Mezőgazdasági Kamara 
állandóan figyelemmel kiséri a megye me- 
zőgazdasági életét. Résen vagyunk és azon 
leszünk, hogy egvetlen talpalatnyi föld 
se maradjon bevetetlenül. 

Megkérdezzük Cofiban igazgatót, hogy 
a földrendező bizottság milyen birtokok- 
ból fogja kielégiteni azt a 18 ezer igény- 
lőt, akik még nem kaptak földet. 
- Ezzel a kérdéssel már nem a megyei 

földrendező bizottság foglalkozik, hanem 
maga a kormány. Van az országnak sok 
olvan vidéke. ahol ma is tekintélyes bir- 
tokok állanak az igénylők rendelkezésére. 
Egyébként a mezőgazdasági kamarának 
az a terve, hogy a megyében több minta. 
gazdaságot létesitsen és a meglévőket pe- 
dig tovább fejlessze. Ezidőszerint Három- 
széknek mintegy 10 mintagazdasága van, 
amelyből csak 4 van megszervezve. 
- Tekintettel arra, hogy a megye la- 

kosságának 00 százalékát az 1-2 holda- 
sok teszik ki, igy az a tervünk, hogy ezek- 
ből a kis szalagbirtokokból létesitsünk 
több mintagazdaságot - fejezte be nagy- 
jelentőségü nyilatkozatát Coliban igazgató 

(Brassó.) Szépen sikerült müsoros ( 
adást rendezett a MNSZ óbrassói szet 
zete a Tellmann-gyár helyiségében 
műsoron román-magyar táncok, egy 
darab és balladák szerepeltek. Az elő 
sikeréhez tudásuk legjavát adták az 
lábbi szereplők: Gergely Ibolya, Nét 
Piroska, Huszár Ida, Németh Anna, K 
men Magda, Pálosi Aranka, Jakab Iloi 
Virtyó Mária, Vád Magda, Németh 
lánna, Csomos Erzsébet, Sára Irén 
Gergely Antal, Csomos György, 
Balázs, Csomos Sándor, Birtalan Oszl 
Orbán Józset, Harkó István, Barabás 
nes, Imre István, Sejda Rajmund, 
Lukács, Bandi György, Szócs 
Szász Károly, Deák Gyula, Dénes 
Deák József, Zoltán József. Az előa 
Népvédelmi Egyesület október havi 
gélymozgalma javára rendezték, a 
nek nevében Bócz Anna üdvözölt 
lenlevőket román és magyar nyelve 
hiva figyelmüket arra, hogy a h 
szerencsétlenek támogatása emberi 
lesség. A MNSZ részéről Pozsár An 
a városi szervezet elnöke ismertette a 
tély célját, amely a népek közti me 
és testvériséget szolgálja. Az előad 
táne követte. A jövedelmet a Népvé 
október havi segélymozgalma javára 
ditják. 

Iskolai hirck 
A gyulafehérvári Majláth fő 
ziumban az oktatás oklober 15-én mi 
kezdődött. ! 

a prassoi retormáfus iskolák kapu 
mind megnyiltak ok"óber 15-ével. A 
városi, a derestyeiuti és a plevn 
elemi iskolák, valamint a keresk 
lceum és a leánygimnázuum. Megn 
református kereskedelmi liceum és 
ánygimnázium bentlakása is a vidé 
vendékek részére. Ok'óber 14-én, va 
nap évnyitő közös istentiszteleten jele 
meg a növendékek a nagytemplom 
. 

; 

A sepsiszentgyörgyi református 
gimnázium, a magyar tannyelvü ál 
leánytőgimnázum és az ovónökép 
a tanitás ök öber 29-én kezdődik. A a 
év ünnepélyes megnyitása ok őber : 

Bujdosó Gyula 
lesz. Gyülekezés délelőtt 0 órako a k 
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Tgész sor nadntontossása 

Meiszfeller Tegtvérek- 

szombat, 1045 október 20. 

törvényjavaslai kerül més c 
héten miniszterianács elé 
(EBukarest.) A Románia Liberá értesülé- 
se szerint a kormány tagjai még e hét 
folyamán fontos minisztertanácsot tarta- 
nak, amelyen sor kerül az utóbbi időben 
bejelentett uj törvények megvitatására. 

Igy többek között megtanácskozzák a 
lakbérek rendezésére vonatkozó törvény- 
javaslatot, amely külön intézkedéseket 
tartalmaz az épitkezések megkönnyitésé- 
vel és felkarolásával kapcsolatosan. Az 
adótörvények módositása, illetve a jelen- 
legi helyzethez való idomitása a célja egy 
másik törvényjavaslatnak. Végül a de- 
mokrácia megóvására vonatkozó törvény- 
javaslat és az uj választási törvényjavaslat 
szintén szerepelni fog a minisztertanács 
napirendjén. 

-- 

A nagyvezérkar 
közleménye 

(Bukarest. Rador.) A nagyvezérkar a 
Romániai Zsidók Szövetségének tudomá- 
sára hozta, hogy az 1016-1940-es kor- 
osztályhoz tartozó zsidók 1945 május 1-ig 
kaptak bevonulási haladékot. Mindazok 

a behivottak, akik az előző behivásoknak 
nmnem tettek eleget vagy jelentkeztek és 

1945 május 1-én megszöktek, nem ré- 
szesülnek büntetésben. Az egyes katonai 
egységek parancsot kaptak, hogy a kato- 
naszökevényekként nyilvántartott zsidók. 
ra vogatkozó bejegyzéseiket töröljék. 

Megkezdődött 
a cASBI-bünber 

tárgyaflása 
(Bukarest. Rador.) A fővárosi hadbiró- 

ságon megkezdődött a CASBI-nál tör- 
tént visszaélések bünperének tárgyalása. 
Csütörtökön reggel 0 órakor a tárgyalás 
megnyitása után először a vádlottak sze- 
mélyi adatait vették fel, majd a tanuk 
számbavételére került a sor. 
A védelem pergátló kifogást emelt és 

arra hivatkozott, hogy a hadbiróság nem 
illetékes az ügy tárgyalására, mivel a 
vádlottak nem katonák és nem is tartoz- 
nak a hadsereg kötelékébe. Popescu for- 
gu ügyész a fennálló törvényekre hivat- 
kozva, kérte az illetékességi kifogás el- 
utasitását. A tárgyalás folyik. 

felvétel a Máricz Isiá- 
mond Kollédium 
internmáfusába 
A Móricz Zsigmond Kollégium Kolozs- 

várt internátust állitott fel, ahol a sze- 
génysorsu, tehetséges, paraszt- és mun- 
kásszármazásu egyetemi hallgatóknak - 
kivételes esetekben VII. -VIII. o. középis- 
kolai tanulóknak - a lehetőségek szerint 
dijmentesen, vagy olcsó áron lakást és tel- 
jes ellátást biztosit. Az internátusba az 
első jelentkezök felvétele megtörtént. A 
kik még jelentkezni akarnak, október 
20-ig adják be kérvényeiket a Magyar 
Népi Szövetség központi irodájának, Ko- 
lozsvár, Majális-u. 22. A kérvényhez a 
következő iratokat csatolják: 1. Vagyoni, 
illetve szegénységi bizonyi vány. 2. Szü- 
letési anyakönyvi kivonat (lehet másolat- 
ban is.) 3. Tartalmas önéletraiz. 4 Egye- 
temi leckekönyv, vagy iskolai bizonyit- 
vány (lehet másolatban is). 5. A Magyar 
Népi Szövetség helyi szervének ajánlása. 
Áz ujonnan jelentkezők és azok, akik az 

elsé felvételi vizsgán nem jelentek meg, 
október 23-ára jójjenek be a második fel- 
vételfi vizsgára a kollégium székházába, 
Kolozsvárt, Mátyás király szülőházában. 

Rövid - galanteri - kötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

nél. Brassó, Piata Libertátii Nr. 27. 

Telefon: 11-71. 

IKereskedők 
tfigyelmébe! 
Rövid- és galanteri áruk nagy vá 

lasztékban Progrese-nél, 

erassó, Mirscher utca . 

Groza miniszterelnök: 

- A népakarat megnyilvánulására vonatkozó 

Neéepi Egysén 

törvények keretében vivjuk me 
radványaival a 
A Kommunista Párt orszásos értekezletének munkáfatai 

(Bukarest) Az ország belpolitikai életé- 
nek nagy eseménye a Kommunista Párt 
országos értekezlete, amely a „Mifhai 
Viteazul"? liceumm csarnokában folyik 
Bukarestben. 
Az értekezletet Luka László nyitotta 

meg a Román Kommunista Párt Központi 
Bizottsága nevében. Beszédében felidézte 
azokat az okokat, amelyek a háboru kitö- 
réséhez vezettek, továbbá rámutatott arra, 
hogy a békeszerető nének elszántan száll- 
tak szembe a támadókkal. Felemlitette 
Sztálin vezértábornagy beszédeit, amely- 
ben megjelötte idejében, hogy milyen in- 
tézkedéseket kell tenni a fasizmus leve- 
résére. 
A béke beköszöntével a népek előtt 

ujabb kérdések merültek fel. A reakciós 
erők, amelyek a háboru idején is eltenté. 
teket igyekeztek szitani az Egyesült Nem- 
zetek között, továbbra is meg akariák gá- 
tolni a béke megalavozását és fasiszta 
vagy fasisztabarát uralmi rendszereket tá- 
mogatnak. 
A világreakció meterkedései azonban 
szembe találják magukat a népek ama 
óhajával, hogy olyan békét a apozzanak 
meg, amely jogegyenlőséget biztosit a kis 
nemzetek számára is. Az eddigi tapaszfala- 
tok, valamint a londoni értekezlet után 
nyilvánvaló, hogy a népek harca nélkül 
nem lehet megteremteni a békét. 

végső harcot 

Rámutatott arra, hogy Romániában a 
Maniu és Braátianu vezetése alatt álló re- 
akció a külföldi reakciós körökkel szövet- 
kezve, a nép és a kormány ellen fondorla- 
tokat szó. A Kommunista Párt a demokra- 
tikus erők összefogásáért küzd. 
A megnyitó beszéd utin sor került a 

politikai pártok és a többi demokratikus 
szervezetek üdvözleteire. 
A szociáldemokrata párt üdvözletét 

lordáchescu T. tolmácsolta, aki ki- 
fejezésre juttatta a Munkásegységíront szi- 
lárdságába vetett bizalmát. Az Általános 
Munkaszövetség nevében Stroia Oh. tar- 
tott üdvözlő beszédet. 

Stroia arra kérte az értekezlet résztve- 
vőit, hogy megbeszéléseik során találják 
meg a legmegfelelébb módját a dolgozók 
politikai egységének a két párt egyesitése 
révén. A szakszervezeti munkásság óhajtja 
ezt az egységet, mivel tudatában van an- 
nak, hogy a két párt végcélja azonos. 
A kommunista és a szociáldemokrata 

pártok minden lehetőt elkövettek a szak- 
szervezeti egység megvalósitására, mivel 
tudták, hogy a munkásosztály csak egy- 
ségesen vivhatja meg a harcot a dolgozók 
jobb életfeltételeinek biztositásáért. Éppen 
ezért meg kell találni a politikai egység- 
hez vezető utat is, amelyre éppen olyan 
szükség van, mint a szakszervezeti egy- 
ségre. 

Groza éter miniszterelmök üdvözlete 
A következő szónok Groza Péter mi- 

niszterelnök volt, aki az Ekésíront nevé- 
ben mondott üdvözlő beszédet. 

Kijelentette, hogy az Ekésíront a Kom- 
munista Párt mellett van, mert a Kommu- 
nista Párt és az Ekésfront között fenn- 
álló barátság már régi keletü. A földmü- 
veseket a kommunisták támogatták, hogy 
urai lehessenek a rögnek, melyen száza- 
dokon keresztül jobbágyként dolgoztak. 
Éppen ezért, a földművesek fenntartás nél- 
kül a kommunisták oldalára állanak, mert 
csak az ő segitségükkel őrizhetik meg a 
földet. 
A miniszterelnöknek tudomása van ar- 

ról, hogy az ország földmüvessége és a 
proletáriátus között egyesek szakadást 
igyekeznek előidézni. Ez a nevetséges ki- 
sérlet azonban hiábavaló, mert a valóság 
a proletáriátus és a földmüvesség harci 
egységét mutatja. Ez a harci egység az 
egyetlen biztositék a reakció fölött való 
végleges gyözelemre és az ugynevezett 
történelmi pártok elavult politikai csel. eté- 
seinek kikerülésére. Biztositék arra, 
hogy az országot és az államgépezetet 
sikerül megtisztitani a fasiszta-hitlerista 
elemektől. Együttesen kell elvégezni az 
ország ujjáépitését. Beszéde további so- megnyilvánulására vonatkozó 

rán Groza Péter dr. a következő nagy- 
fontosságu kijelentést tette: 
- A magyar néppel szoros barátság- 

ban vagyunk. Eltökélt szándékunk annak 
a megvalósitása, hogy a két nép, amely a 
multban ellenségként állott egymással 
szemben, ezután békében és testvériség- 
ben éljen. 
A gazdasági helyzetről szólva a minisz- 

terelnök kijelentette, hogy a népnek a 
sötétben bujkáló ellenségei, a reakciósok, 
nem fogják megakadályozni az üzérkedés 
felszámolásáért folytatott munkát, hogy a 
termékek közvetlen uton efjuthassanak a 
dolgozókhoz. 

Ezután a nép közmüvelődési szintjének 
emelésére irányuló történelmi feladatról 
beszélt. 

Külpolitikai téren nyitott szemmel fog- 
nak örködni, hogy senki se bénithassa 
meg azt a törekvést, hogy Románia tény- 
leges barátságot valósithasson meg a kör- 
nyező országok népeivel. 

Beszédét azzal fejezte be, hogy a ter- 
melés megszervezésével párhuzamosan fel 
kell készülni a végső birokra a reakció 
maradványaival, bármiyen álarcot is ölte- 
nének ezek. Ezt a küzdelmet a népakarat 

törvények 

..... 

Kóboukutya 
Minden délelőtt látom az utcán. Szag- gatja az utcákat, végigfekszik a járda és 

lászva fulkos a kapuk elé kitett szemét- 
ládák körül. Mohó izgalommal kotor a 
rothadt gyümölcshulladék, tört cserepek 
és rongyos papirok bányájában. Ennivalót 
nagyon ritkán talál. Kenyeret majdnem 
soha. Ha véletlenül egy-egy lerágott 
csontra akad, mohón nekiesik. Fogai ugy 
csikorognak, mint a rozsdás vas, szája 
két szegletéből folyik a nyál a boldogság- 
tól, ha rághat. Nem válogatós. Megeszi a 
káposztatorzsát, a fonnyadt burgonyát s 
még az elhajitott rongyos cipőket is tü- 
relmesen rágicsálja. Ha valamelyik ház- 
ból fővő étel illata párázik felé, orrát 
odaszoritja a kapu hasadékához. Üveges, 
züllött kutyaszemében őrült vágy és két- 
ségbeesés tükröződik. 

Valamikor urnője agyondédelgetett 
kedvence lehetett. Most piszoktól csap- 
zott bundáját hideglelősen borzolja a 
csipős őszi szél. Olyan, mint egy rühös, 
vén koldus. Az emberek utálattal fordul- 
nak el tőle. Néha eszeveszetten fut egy 
telt piaci kosár után, pedig ételt senki- 
sem vet neki. Az egész állat egyetlen vád, 
egyetlen panasz: Emberek! Miért dob- 
tatok az utcára? 

Olykor, ha a napfény áttöri a szürke 
ködréteget és enyhe melege végigsimo- 

kocsiut közötti füves parton. Fejét előre- 
nyujtott két lábára fekteti és élvezi a nap- 
fényt... A régi jó világra gondol, ami- 
kor a család középpontja és szemefénye 
volt. Urnője reggelenként illatos vizben 
fürdette, puha kendővel száritotta s ha 
elkészült a kozmetikai művelet, már vár- 
ta az állatorvos rendelte tejeskávé a 
zsemlével. Azóta megváltozott a világ. 
Kevesebb a tétlen asszony s kutyák he- 
lyett gyermekeket simogatnak. 
Hogy irigyli most a parasztkutyákat. 

Pedig mennyire lenézte őket, ha falusi 
nyaralásaik alkalmával összekerült ve- 
hük. A virgonc falusi házőrző kutyát, a 
nyájat terelgető juhászkutyát nem ké- 
nyeztetik ugyan, de az ember megbecsüli 
a hüséges, dolgos állatot. Nem kergeti 
el, ha megöregszik, enni ad neki, amig 
csak el nem alszik a ház elhagyott zugá- 
ban. Bizony most rossz idők járnak a faj- 
kutyákra... 

Csipás, vén szeméből nedvesség szivá- 
rog. Ha szekérzörgést hall, felkapja a fe- 
jét és üigyel: vajjon nem a sintér szekere 
zörög-e végig az utcákon? Mert érzi, 
hogy neki és társainak beköszöntött im- 
már a kikerülhetetlen vég. 

SIPOS BELLA 

9 a reakció ma. 

keretein belül vivják majd meg. 
A miniszterelnök után Balea Miron az 

Ekésíront, Alexandrescu Anton szövetke 
zeti miniszter a nemzeti paratsztpárt, mig 
Dragomirescu Mihail egyetemi tanár a 
Hazafiak Szövetsége nevében szólalt fel. 
Az üdvözleteket a Kommunista Párt nevé- 
ban Pátráscanit Lucretiu köszönte meg. 
A Kommunista Párt országos értekez- 

letének csütörtök délelőtti ülése az „Inter- 
nacionale" eléneklésével vette kezdetét. 
Ezután Vasilici felolvasta a népek szabad- 
ságáért elesett harcosok névsorát. Az ér- 
tekezlet résztvevői egy percnyi néma 
csenddel adóztak az elesett bajtársak em- 
lékének. 

Ezután került sor Gheorghiu-Dej poli- 
tikai beszámolójára. 

Biztositják Háraom- 
szék kenyérciiátását 

(Sepsiszentgyörgy, a N. E. tudóksitójá- 
tól). A minap megirta a Népi Egység, 
hogy Háromszék vármegye sulyos közellá- 
tási nehézségekkel küzd. A megye több já- 
rásaiban azonnali gabona vagy liszt ki- 
utalásra volna szükség. A Népi Egység 
munkatársa kedden délelőtt hivatalában 
felkereste Gaudi Józsefet, Háromszék me- 
gyefőnökét, akitől érdeklődésére a kö- 
vetkező választ kapta: 
- Először is tudni keli azt, - mondot- 

ta a megyetőnök - hogy egész Három- 
szék területén a felkinált gabonát hivatalos 
szükségletek fedezésére fárolták. Tekin- 
tettel a megye közellátási nehézségeire, a 
megyetőnökség az árpát is kenyérgaboná- 
nak minősitette, sajnos, azonban ezt a 
rendeletet nem alkalmazzák kellően. 

- Éppen ma lesz a megyefőnökségen 
tanácskozás, amikor a szervezetek, és az 
állami felvásárlo szerv végrehajtói kö- 

zött megbeszéljük ezeket a kérdéseket. - 
Máris szigoru rendeletet küldöttünk a me- 
gve malomtulajdonosainak, amely , sze 

fint megültottuk az árpának abrakká valól 

darálását. Reméljük, hogy a megye lakos- 
ságát rövid időn belül el tudjuk látni ke- 

nyérrel - mondotta a megyefőnök. 

Látogatásunk alkalmával megemlitettük 

a megyetőnöknek a vetőmag hiányt . 

- A vetőmagot szintén az állami felvá- 

sáró szerv gyüjtötte össze, de azonkivül 

a megyetőnökség is lépéseket tett a szük- 

séglet felvásárlására. Így az elmult na- 

pokban máris 10 vagon buza, érkezett a 

megyébe. 

Elmondotta még Gaudi megyefőnök, 

hogy a Victoria bukaresti szövetkez 

1100 vagon burgonya leszállitására kapott 

engedélyt a bukaresti munkásság élelme- 

zésére. Ézzel szemben a Victoria szövetet, 

vasanyagot, mezőgazdasági gépeket, eké- 

ket ad a megyének. Az első szövetküld 

ménvt máris étosztottam jutányos áron 

a megye dolgozói között. A vármegyében 

még felvásárlásra kerülő burgonya - 

jezte be nyilatkoza át Gaudi megyelői 

a Mezőgazdák és a Dolgozók Szövetk 

tén kerül lebonyoli ásra . 

Uiiáatlakult a kézd 
vásárhelyi keresk 
dők szervezete 

(Kézdivásárhely.) A Kézdivásári 

Kereskedők Szervezete most tartotta 

ujjáalakuló gyülését, melynek ered 

nyeként a tiszükar Ugron Lajos eln 
letével ujjáalakult. 
Az inditványok során a gyülés ellh 

rozta, hogy a nyáron életbeléptetett 
dai pihenő délutánt a tél folyam 
megtartja, ugyancsak - amenny 

felsőbb helyen helybenhagyják - 
óráig nyitnak a kereskedők, ami 
világitás szempontjából nagy meg 
tást jelentene. Természetesen ez a záró 
módosulna a csütörtöki hetivásárnál 

szombaton, amikor a hétvégi t 
sokan csak a későbbi órákban : 
be a szükséges dolgokatlt. 
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Flőfizetési dii postai kézbe- 
sitéssel egy hónapra 1000 lei 

Maptár 
Szombat, 1945. október 20. A nap 6 óra 26 

perckor kel és 5 óra 17 perekor nyugszik. - Kat 
Veudel hv. - Pret. Iréne. - Ört. Artemié, - 
Zsidó: 5706 év hesván hó 13. 

BErassóil mozgók műsora l 
Aro: 25 évi boldogsár. Astra: Dankó Pista 

(magyar film ) Capitol Marika: (magyar flm.) CER 
filmszinház: A fény városa. Corso: Dankó 
Pista (magyar őlm.) Lumina: Bünös asszonyok. 
Redut: Vidoca rendőrfőnök. Románia Libera. 
Megkövült szivek. " 

Szolgálatos gyogyszertárak Srasséban 

Pénteken: „A medvéhez" Fekete 
atca 18. 

Szombaton: Az arabhor", Domnariu, Szabad- 
ság tér 13. 

Tavitian, 

A brassói Magyar Népi Szövetség 
uj távbeszélő számai: Városi szer- 
vezet: 32-27. Megyei szervezet: 24-46 
gyászhir. Id. Holok Gyula nyu- 
galmazott igazgató-tanitó 63 éves korá- 
ban Temesváron meghalt. Az elhunytban 
Holok Gyula brassói főgimnáziumi tanár, 
a MNSZ brassóvárosi szervezete közmü- 
velődési osztályának vezetője édesapját 
gyászolja. 

ÚUj pap, uj harang. Uj papot 
választottak maguknak Kézdivásárhely re- 
formátus hivei Dezső Tibor személyében. 
Beiktatása október 21-én, vasárnap dél- 
előtt lesz ünnepi istentisztelet keretében. 
Akkorra társat kap az öregtorony elárvult 
harangja is, amelynek párját tavalv an- 
gusztusban leszedték a toronyból A el- 
vitték. Uj harang beszerzésére nem volt 
lehetőség, azért a temető tornyából a ha- 
rangot a kézdivásárhelyi kálvinisták át- 
szállitották a templomtoronyba, hogy ün- 
nepélyes kettős harángszóval üdvözöl- 
hessék ujonnan választott lelkészüket. 
Hivatalos Közl emény. - A 

brassói magyar tankerületi főigazgatóság 
közli az érdekelt tanintézetek igazgatósá- 

gaival, tanulókkal és szüleikkel a memzet- 
nevelési minisztérium rendeletét, hogy a 
középiskolák V. osztályába szóló őszi fel- 
vételi vizsgán visszautasitott tanulók októ- ber 25-én kivételesen ujra vizsgázhatnak.! 
Bukarestben fiuk számára a „"Spiru Haret" 
főgimnáziumban, lányok részére a „Köz- 
ponti Iskolában lesz a vizsga, a vidéken 
pedig minden főgimnáziumban. Ezt a 

közleményt az érdekelt tanintézetetk ren- 
deletnek tekintsék, és 26123-1045 szám 
alatt iktassák. / 
- Felhivás a brassói refermá- 

tus hivekhez és tanittató szü- 
löőkhöz. - A brassói református isko-, 
lák fenntartása érdekében október 21-én, 
vasárnap délelőtt 10 órakor a templomban! 

ünnepi és alkalmi istentisztelet után fontos 
iskolaügyekben megbeszélés lesz. Az egy- 
"ház vezetősége és a református iskolák 
igazgatóságai kérik a hiveket és a fanittató 
szülőket hogy gyermekeik továbbtanulha- 
tása érdekeit szolgáló fontos ügyek meg- 
beszélése céljától feltétlenül jelenjenek 
meg. 
A brassói „8S"-különitmény 
munkája. Az üzéreket nyomozó bras 
sói „S"-különitmény munkájáról össze- 
foglaló jelentés készült, amelynek néhány 
adata álljon itt a „nagyobb fogásakról": 
Burcus loan román Templom utcai keres- 
kedőtől lefoglaltak 100 millió lej értékü 
elrejtett kézműárut, Visinete és Dragos 
Cheorghe hosszufalusi lakosoktól 15, illet- 
ve 30 millió lej különféle árut, Övesea 
Constantin brassói kereskedőtőt 52 ke- 
rék sajtot és 10 bödön turót, Isvorschi 

yvédtől 3 millió lej értékü illatszert, 
hogy a kisebbeket ne is emlitsük. A bras- 
sói közönség további eredményes mun- 
áf vár az „8-különitmény tágjaitól. 
* Orvosi hir. Bécsből visza- 
rt Dr. A. en schein, csontbe- tegségek sebésze és ortopéd, a bécsi or- topédiai klinikán tanársegéd. Bukaest, 
y 24. Rendel: 3-5. Telefon: 

- A Romániai Haladó Ifjusági 
nagygvülésének munkaterve. 
A Haladó Ituság bukaresti országos nagy 
gyülése október 21-én, vasárnap kezdődik. 
Délelőtt az ANEF pályán ifjusági tömeg- 
sport összejövetel lesz, utána labdarugó- 
mérkőzés, este az ország különböző vidé- 
keinek népi táncbemuta óla, amelyen a 
bolgár ifiuság ének- és tánccsoportja is 
közremüködik Hétfőön kezdődnek az ülé- 
sek, napirendjükön a következő kérdések- 
kel: Egység a demokratikus ifjuság szer- 
vezetében. Az ifjusági nevelés. Este a ro- 

diszelőadása. A keddi ülésen 
az ifjuág gazdasági kérdései, fészvétel 
az ütjjáépitési munkában és a Vasisztaelle- 
nes harcban kerülnek meg'árgyalásra. Ezt 

mán opera 
: 

sa és az országos értekezlet záróülése. 

- Őszi sokadalom Kézdivá- 
sárhelyen. A szokásos őszi kirakó vá- 
sárt október 30-31-én tartják meg Kéz- 
divásárhelyen. A megelőző két napon ál- 

latvásár lesz, amelyet régebben messze 
földről kerestek fel az állatkereskedők. 

APRŐHIRDETÉSEK 
Legkisebbe aoréhirdetés 10 szóla 300 fej, minden további szé .30 lej. az 
és üzteti célt szolaáló hirdetéseknél kétszeves dlli a 

bá 

adott hirdetések után a negyedszeri leköz"és ingyenes. 

Foclalkozás 1 

Fodrászsegédet, jó munkást alkalmazok. Deibler, 
Brassó, Str. Regele Carol I. 22. 2813 

Intelligens magyar leány állást keres üzletben 
vagy pénztárban. Cim a kiadóban. 2812 

Főznitudó mindenest jó fizetéssel felveszünk. 
Alba Constantin, Brassó. Kapu utca 30. 2802 

Keresek egy molnársegédet, aki érti a kővel 
és hengerrel való őrlést. Karácsony György, mol- 
nár, Sepsiszentgyörgy. 2796 

Ügyes kifutófiut keres Bányász Alexandru, Brassó, 
Str. Regele Carol 32. 2792 

Tanulóleányt jobb háztól felveszek. ,Ciklámen" 
iparmüvészeti művirágszalon, Brassó, Str. Sít. Ioan 
No. 8. 2779 

Több évi irodai gyakorlattal, könyvelésben jártas, 
perfekt magyar, román nyelvtudással, megfelelő 
állást keres két magyar leány. Ajánlatokat Perfekt" 
jelisére a kiadóba kérek. 2689 

„Progresul? autó- és gépmühely keres sürgősen 
2 esztergályost és önállóan dolgozó autószerelőket. 

Uzgyanitt felveszüönk egy jó padilakatost, Brassó, 
2819 kiadóba kérek. Hosszu-utca 31. 

Butorozott szobát keresek sürgősen. Cimeket 
a kiadóba kérek. 2726 

nastian 

Családiház, 4 szobás-konyhás, fürdőszobás 
Csernátfaluaban tramway állomás közelében eladó. 
Ugyancsak kis családibhár nagy udvarral, viz és 
vil anyvilágitással Türkösben, Főuton sürgősen eladó 

„PROMPT iroda által. Brassó, Főtér 8. 2820 

Házat, telket Landau utján adjon és vegyen 
Brassó. Telefon 17-23. General Mosoia 25. 2586 

Házak, parcell'k adás-vételét előnyösen közvetiti 
„Prompt" ingatlanforgalmi iroda, Brassó, Főtér 8. 
Telefon 38-91. 2650 

Elcserélném Budanest-csillaghagyi két szoba- 
konyba, fürdőszobás összkonfortos házamat hasonló 
vagy nagyobh brassói házzal. Cim a kiadóban. 

2783 

Elcserélném Kolozsváron az állomásboz közel 
levő 10 szobás házamot Brassóban. Erdeklődni: 

Frassó, Vultur utca 13. : 2762 

Kisebb modern családi házat megvételre kere- 
sek Jebetőleg központtól nem messze. elmeke 

2804 
Jó megjelenésü inteligens magyar leány pénztár- 

noknői, esetleg kiárusitónői állást keres. Ájánlatokat 
„Megbizható" jeligére a kiadóba kérek. 2690 

I Adás-vétee 
Ablakrámák eladók. Brassó, Str. lanca Vaca-! 

2810 

Használt 8inger karikahajós varrógép oeladó, 
vagy elcserélném üzemképes rádióval, kerékpárral. 
Cim a kiadóban. 2307 

Üzemképes állapotban Ford teherauntó, 8 cilin- 
deres eladó. Victor, Brassó, Str. Castelului 76. sz. 
Telefon 200ő5. 2805 

rescu 17 sz. 

Eladó egy cipész gomblyukvarrógép, egy felső- 
részlyukasztó és egy kerékpár. Brassó, Vánátorilor 
35. 2803 
Eledő egy 48 basszusos Hohner akkordeon. Cim 

a kiadóban. 2801 

Keresek cipészmühely berendezést, lehetőleg la- 
kással, vagy társulnék egy jó cipészmühelyhez. 
Levélválaszt kérek: Györke Béla, cipész Kézdi- 
vásárhely 39 udvartér 4 szám. 2797 

Faácy, kerekaaztal, lámpák, könyvek és egy 
pár 37 es nőicipő eladó. Cim a kiadóban. 2784 

Gyalupadot, farnirozó préseket jó állapotban 
megvételre keresek. Brassó, Sft. Toan 1. 2775 

Eladó két szobakályha, két Z00 literen boros 
hordó és egy keveset használt női „Singer" varró- 
gép. Balogh Sándor Kézdivásárhely. 769 
Harmonium jó állapotban eldó. Megtekint- 

hető: Brassó. Dr. Babes 1. (4-6 ). 2765 
Veszek „Szronia motorkerékpárt jó karban. 

Páter Mihály asztalos, Brassó, Hotel „Aro". 2816 

Béret 
Elcserélném Schielgyár közelében levő 2 szoba, 

hall, fürdőszoba, kouyhás, gázfütéses lakásomat, 
hasonló belvárosi lakással lehetőleg a Hosszu-ntca 
környékén. Cim: ,ROLTEX" Brassó, Hossza-utca 
18 sz. 2806 

: szállodának Győgyintézetnek, vendé lőnek, 
alkalma, egyemeletes modern kőház, melléképüle- 
tekkel, nagy upvarral Kézdivásárhelyen azonnal 
kiadó (egészben vagy részleteiben). Erdeklődni: 
Brassó, Regina Maria 11. Telefon 31-77. 2771 

Ház és zongora eladó. Brassó, Str. Poetul Octa- 
vian Goga 46 ez. 2809 

oar-Kereskadelam 

Harisnya, cérna, gombok. gyöngyök, brosok és 
számtalan más rövidára cikk nagy választékban 
olcsó árakban Progres"-nél, Brassó Hirscher 
utca 1. 2521 

Kemény fságyak, léc-sodronnyal, bármilyen 
mennyiségben olcsón kaphatók. Brassó, Calea Vic- 
toriei 9, Apart. 4. 2719 

Bayer asztalosüzeme atköltözött Brassó, Rahovei 
Mindennemü asztalosmunkát 9 ez. alá (Suburbiu). 

jutányosan vállal. 2817 

Régiruhát, télikabátot, cipőt, mindenféle fehér- 
nemüt és ágynemüt magas áron készpénzfizetéssel 
veszünk. Lakáshoz is megyünk. Heumann, Brassó. 

Arvaház utca 7. Telefon 29-69. 2782 

Vegyes 

Kérem azon focsani fogolytáborból angusztus- 
ban szabaduló Brassó környékbeli bajtársat, aki 
Kovács Lajos hadapródtól Vogel Károly szüleinek 
küdött iratokat kézbesités végett átvette, szives- 
kedjék azokat költségmegtérités mellett Brasó, 
Avram lancu 82 alatt sürgősen átadni. 8 

Intelligens 65 éves egészséges munkabiró özv. 
férfi, olyan független, eaját lakhellyel biró özvegy nő 

ismeretségét keresi házasság céljából, aki nem 
anyagiakat, hanem szerető. hűséges, segitő élettársat 
keres. Gyermek nem akadály. Csak fényképes, telies 
cimü levélre válaszolok. Ajánlatokat „Hűséges élet- 
társ" jeligére a kiadóba kérek. 2791 

Elveszett nagy Diesel kardántengely a Hosszu 
utcában. Becsületes megtalálót kérjük adja le 
Brassó. Széles-utca 18 sz. alatt, Szakácsnál 50.000.- 
lej jutalom ellenében. 2818 

Elveszett: 15-én este a Szépmezőn, Sütő-tanya 
mellől 7-es Sach-eke taligával együtt. Nyomra- 
vezető 10.000 lej jutalom ellenében értesitse Zoltán 
Sándort, Sepsisz-ntgyörgy, Vásártér 1. 2798 

Elveszett 

eCorssa 
Telefon 23-45. l oza é k, Rrassó. l Telefon e 

Október 20-tól bemutatják a Bukarest- 

ben óriási sikert aratott magyar filmet 

Dankó Pista 

Csárdás 

ASTRA 2-4.30- 6-7.30-9-10.30. 

Cigyárnmnysszeml 
Pőszerepben: Jávor Gál, Lukács Marsit, Simor Erzsi 

Balalajka zenekar 

Előadások pontosan kezdődnek: 

Vasárnap matiné: 0.30 és I1 órakor. 

Cigányzene 

CORSO 2.30-4-5.30-7-8.30-10 

követi a központi bizottság megválasztá- 

Ingatian 

Szombaton Brassóban a MNSZ 
szüreti mulatsága 

A MNZ brassói zervezetének Folonyat. 
csoportja október 20-án, szombaton este 
8 órai kezdettel tánccal egybekötött szü- 
reti mulatságot rendez a Mester-utca 13 
szám alatti Autóvezető-iroda nagytermé 
ben. A jövedelmet a Népvédelmi Egyesü- 
let „Mindent a háborus sebek begyógy 
tására" gyüjtési mozgalom javára fordit- 
ják. 

Tesímevelés 
A „Győzelem serlegéért" folyó 

noki labdarugó mérközések negyedik for- 
dulóját az alábbi sorrendben sorsolták ki: 
I.csoport: Délután 3 órakor CER-IAR 
a városi stadionban. 3 óra 15 perckor 

baj- 

1 Metrom-UAB, Metrom pályán. Délután 
1 órakor Schiel -Urdáreanu Feketehalom, 
a városi Stadionban. Oltul Sepsiszent- 
györgy-BMTE Brassó, Sepsiszentgyör- 
gyön, délután 3 órakor. 3 órai kezdettel 
Sanitar (Hakoah) -Malaxa játszik az 
Olympia pályán. 

II. csoport. Miess-Scherg Metrom pá- 
lIyán. Izvorul -Gáz Metán, Hosszufaluban. 
Indumin Botfalu-T. P. Ardealul Brassó, 
Botfaluban, Mindhárom délután 3 órakor 
kezdődik. T. P. Scheiu-Cementgyár, Met- 
rom pályán, délelőtt 11 órakor. 

III. csoport: Vacuum Oil-Caraiman, az 
Olympia pályán délután 1 órakor. Hess- 
haimer-Ellátási alkalmazottak, déelőtt 
11 órakor a városi stadionban. Concordia 
Feketehalom-Cetop Rozsnyó, Feketehal- 
mon, délután 3 órai kezdettel. x 

KNTE-Szentkatolna 8:1 (3:0). A 
KNTE megerősödve néhány régi játéko- 
sával, nyerte meg a lelkes szentkatolnai 
csapattal szembeni mérkőzését. Góllövök: 
Mikola 3, Könczey 2, Csulak II 2, Gál 1. 

Szivünk mély fájdalmával tudatjuk, 
hogy a mindnyájunk által nagyon szere- 
tett jó édesanya, anyós, sógornő és rokon 

özv. Csiszár Isívánné 
sz. Bodó Róza 

életének 75-ik évében, október 18-án 1/,2 
órakor hosszas szenvedés után vissza- 
adta lelkét Teremtőjének. 

Drága balottank földi maradványait 
szombaton, október 90-án délután 3 óra- 
kor fogjuk a református temető halottas 
házából öröknyugalomra helyezni. 

Drága halottunk Isten veled! 

Brassó, 1945. október 18-án. 

A gyászotó csatád. 

Bélyeggy üjtők' 

Ha gyüjteményét 

kictésziteni 
vagy 

cladni 
akarja, forduljon bizalommal 

„FILATELIA 
PENTRU TOTI 
céghez. Tulajdonos: Reidinger Zoltán 

Brassó, Str. Reg. Carol 7. 

Kénsav, 
sósav, 

salétromsav, 
Timsé, 

Keserüsé, 
Aammonlák, (szalmiákszesz) 

ul é szódabicarbona 
í(felesomagolt állapotban) és egyéb vegyszerek 

állandó nagyraktára. 

„REX" Gá! zoltán, 
Brassó, Str. Petra Maior 3. Tel, 38-00 és 33.01. 

Oilvassátok 
; és terjesszéte: 

í 

1 a Mépi Eaysémei 
A Népi Egység ünnepi száma szombaton kora reggel jelenik meg Brassóban! 

Nyematott 1p g atia „Drum Nou" Brasov, Stt Regele Mihai 14. 


